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Distanza irrigatori
sull'ala piovana

Distance of the
sprinklers on the

pipeline

Distance des
arroseurs sur la
conduite de pluie

Distancia de los
aspersores sobre  el

ala de lluvia

max. Distanz zwischen den
Beregnern auf einem Rohr

Distanza fra 2

ali piovane contigue

Distance between 2
contiguous pipelines

Distance entre 2
conduites de pluie

Distancia entre 2 alas
de lluvia contiguas

max. Distanz
zwischen zwei

nebeneinander-
liegenden Rohren
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Dati relativi ad 1 irrigatore
Values for a single sprinkler

Données pour 1 arros. tout seul
Datos para cada rociador

technische Daten für
Einzelberegner

Disposizione in quadrato
Square pattern
Arroseur en carré

Aspersores en cuadrado
Quadratische Disposition

Disposizione in triangolo
Triangular pattern
Arroseur en triangle

Aspersores en triángulo
Rechteckposition

Irrigatore di  media portata a settori e
a giro completo, dotato di rompigetto
registrabile e di boccagli intercambiabili.
Costruito in ottone e lega leggera è par-
ticolarmente adatto per l'irrigazione sot-
to chioma di vigneti, agrumeti e frutteti.

Sprinkler of medium discharge,
operating over full or part circles,
equipped with varoius interchangeable
nozzles and adjustable jet-breaker. Ideal
for the under-tree irrigation of orchards
and vineyards and all kind of cultivations in
windswept land.

Mittel druck-Beregner  mit mittlerer
Tragweite, Sektor oder Kreis-
beschreibender Ausführung.
Bestehend aus Messing und Alu-
legierung. Verwendet zur Beregnung
von Frucht, und weinfeldern.

Arroseur circulaire à débit moyen,
fabriqué en bronze et aluminium suivant
les techniques les plus modernes. Très
indiqué surtout pour les installation fixes
très étendues, pour l'arrosage sous-
feuillage des vergers, des vignobles, des
pépinières et pour toute sorte d'arrosage
dans les régions venteuses.

a settori

Aspersor de media capacidad  con
funcionamiento circular  completo y con
sectores a regulación.
Siendo fabricados en bronce y aligación
liviana segun las tecnicas mas modernas,
ofrecen la más amplia garantia de buen
funcionamiento y de larga duración. Por
la inclinación de los chorros, se puede
emplear para la irrigación bajo-corrujo
de viñedos, huertos y en zonas muy
ventiladas.
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11,3
10,5
8,1
7,4
11,4
11,6
8,7
7,4
12,5
11,5
9,5
8,2

BOCCAGLI DISPONIBILI - AVAILABLE
NOZZLES - BUSES DISPONIBLE - TOBERAS
DISPONIBLE - DÜSEN SIND VERFÜGBAR

Ø 7 ÷ 14 mm

Cod. 10012
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Distanza irrigatori
sull'ala piovana

Distance of the
sprinklers on the

pipeline

Distance des
arroseurs sur la
conduite de pluie

Distancia de los
aspersores sobre  el

ala de lluvia

max. Distanz zwischen den
Beregnern auf einem Rohr

Cod. 10013

Peso netto
Net weight
Poids net
Peso neto
Net gewicht

Dim. imb. per 12 irrigatori
Size/pack. for 12 rainguns
Dim./emb pour 12 arros.
Dim./emb. para 12 aspers.
Verpackungsausmaße für 12 Wasserbestäuber

1,320

57x28x26

Attacco a vite femm.
Fem. connection screw
Raccord fileté fem.
Conexión con tornillo fem.
Anschluss mit Schraubenmutter

Inch

Cod. 10012 Kg

cm

1" 1/4
circolare

Cod. 10013 Kg 1,160
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CODICE
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1
1
1
1
1
1
1
1
1
1
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1
1
1
1
1
1
1
1

1
1
1
1
1

Corpo esterno
Corpo interno
Rondella 22x9,8x2
Cappello
Molla braccio
Portamolla
Molla frizione
Coprimolla frizione
Rondella di battuta molla
Rondella 37,5x30,2x2
Rondella 37,5x30,2x2
Rondella 37,5x30,2x1,5
Rondella 37,5x30,2x2
Boccaglio
Rompigetto
Registro
Anello
Anello
Leva scatto
Leva a battente
Spina Ø 2x14,6
Leva custodia
Molla scatto
Quarcella
Molle
Pastiglia
Vite M 5x22 T.E.
Dado block M 5
Copiglia 3x25
Guarnizione OR Ø 26 (2100)
Raddrizzatore
Molla
Rondelle

Carter
Braccio
Rompigetto completo
Leva battente
Vite completa

ottone
ottone
teflon
nylon
acc. inox
nylon
acc. inox
nylon
delrin
teflon
teflon
wulkolan
gomma
nylon
nylon
ottone
nylon
nylon
nylon
nylon
ottone
nylon
acc. inox
nylon
acc. inox
nylon
ferro
ferro
inox
gomma
nylon
inox
alluminio
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30344
30345
30347
30348
30349
30350
30300
30351
30352
30354
30354
30355
30356
30357
30358
30359
30360
30360
30362
30364
30322
30365
30366
30368
30325
30369
30370
30321
30371
30372
30373
30374

3010183

10195
10243
10108
10107
10429

3
4
6
7
8
9

10
10a
11

11a
12

12a
13
14
15
16
17
18
19
20

20a
21
22
24

25a
26
27

27a
30
32
34
37
38

01
02

015
020
025

a settori circolare

30344
30345
30347
30348
30378
30350
30300
30351
30352
30354
30354
30355
30356
30357
30358
30359
30369
30370
30321
30371
30372
30373
30374

10195
10243
10108
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1
1
1
1
1
1
1
1
1
1
3
1
1
1
1
1
1
1
1
1

1
1
1

3
4
6
7
8
9

10
10a
11

11a
12

12a
13
14
15
16
26
27

27a
30
32
34
37

01
02

015

Corpo esterno
Corpo interno
Rondella 22x9,8x2
Cappello
Molla braccio
Portamolla
Molla frizione
Coprimolla frizione
Rondella
Rondella 37,5x30,2x2
Rondella 37,5x30,2x2
Rondella 37,5x30,2x1,5
Rondella 37,5x30,2x2
Boccaglio
Rompigetto
Registro
Pastiglia
Vite M 5x22 T.E.
Dado block M 5
Copiglia 3x25
Guarnizione OR Ø 26
Raddrizzatore
Molla

Carter
Braccio
Rompigetto completo

ottone
ottone
teflon
nylon
acc. inox
nylon
acc. inox
nylon
delrin
teflon
teflon
wulkolan
gomma
nylon
nylon
ottone
nylon
ferro
ferro
inox
gomma
nylon
acc. inox
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